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บทคัดย่อ
 การวจิยันีม้วีตัถปุระสงค์เพือ่ศกึษาประวติัความเป็นมาและความส�าคญัของ 

“บ้านฮอลันดา” อันเป็นแหล่งโบราณสถานส�าคัญที่ตั้งอยู่ที่ต�าบลสวนพลู อ�าเภอ
พระนครศรีอยุธยา จังหวัดพระนครศรีอยุธยา พบว่าพื้นที่บ้านฮอลันดาเดิมเป็นที่ตั้ง
สถานีการค้าของบริษัทอินเดียตะวันออกของฮอลันดา (VOC) บริษัทการค้าข้ามชาติ
ในครสิต์ศตวรรษที ่17-18  ทีม่บีทบาทส�าคญัต่อการค้าของอยธุยาและการเกดิสภาพ
สังคมหลากหลายแบบนานาชาติ ชาวฮอลันดาได้เข้ามาติดต่อท�าการค้าและสร้าง
สัมพันธไมตรีกับกรุงศรีอยุธยา ตั้งแต่รัชกาลสมเด็จพระนเรศวร  ต่อมาในสมัยสมเด็จ
พระเจ้าปราสาททองชาวฮอลนัดามคีวามดคีวามชอบจากการช่วยเหลือสมเด็จพระเจ้า
ปราสาททองท�าสงครามกับปัตตานีและกัมพูชา จึงได้รับพระราชทานที่ดินตอบแทน  
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กลุม่พ่อค้าฮอลนัดาได้สร้างสถานกีารค้ารปูแบบอาคารถาวรมัน่คงขึน้ในทีดิ่นดังกล่าว 
บ่งชี้ว่าบริษัท VOC มองการค้ากับอยุธยาเป็นการค้าระยะยาว  
ค�าส�าคัญ : ชาวดัตช์ บ้านฮอลันดา บริษัทอินเดียตะวันออกของดัตช์ 

Abstract
This research aims to study historical background and  

significance of “Baan Hollanda” (Dutch Village). Dutch VOC (Vereenigde  
Oost-indische Compagnie), or East India Company, was built in the area 
of Baan Hollanda, where its archeological site is located at SuanPlu 
Sub-district, PhraNakorn Sri Ayuddhaya Province. Dutch VOC was the 
multinational company during the 17th to the 18th Century which played 
a vital role in trading and the establishment of multinational society 
in Ayutthaya. Dutch merchants first arrived in Ayutthaya for trading 
and establishing partnership with the kingdom since the reign of King  
Naresuan. The Dutch also supported King Prasatthong in the battle 
against Pattani and Cambodia Kingdoms. They thus received a plot of 
land in return, and got permission from the king to establish their first 
trading in the capital Ayutthaya. Their huge brick building indicated their 
vision of long term trading with the kingdom. 
Key words : Dutch ; Baan Hollanda ; The Dutch East India Company 

         or Vereenigde Oost-Indische Compagnie, VOC

ความส�าคัญของปัญหา
ตัง้แต่ในครสิต์ศตวรรษที ่16-17 ภายหลงัจากการค้าของเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้

กบัจนีได้ถงึจดุอิม่ตวั  กไ็ด้มชีาตติะวนัตกเดนิทางเข้ามาติดต่อสัมพันธ์กบักรุงศรีอยธุยา 
ได้แก่ โปรตุเกส ฝรั่งเศส อังกฤษ สเปน เดนมาร์ก อิตาลี กรีก เยอรมัน และฮอลันดา 
เปิดการค้าเส้นทางใหม่ข้ึนมา โดยโปรตุเกสเป็นชาติตะวันตกชาติแรกที่เข้ามาใน 
สมัยสมเด็จพระรามาธิบดีที่ 2 เมื่อปี พ.ศ.2054/ค.ศ.1511 และได้ท�าสนธิสัญญาการ
ค้ากับกรุงศรีอยุธยาใน พ.ศ.2059/ค.ศ.1516  นับเป็นสนธิสัญญาฉบับแรกที่สยามได้
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ท�ากับชาติตะวันตก 
ต่อมาได้มกีารเดนิทางเข้ามาของชาตติะวนัตกอย่างต่อเนือ่ง  ต้ังแต่ปลายคริสต์

ศตวรรษที่ 15 เป็นต้นมา ในจ�านวนนี้ฮอลันดาเป็นชาติที่โดดเด่นในเรื่องการค้าและ
เทคโนโลยี  โดยได้ด�าเนินการค้าในรูปแบบบริษัทข้ามชาติ ที่เรียกในภาษาอังกฤษว่า 
“The Dutch East India Company” (บริษัทอินเดียตะวันออกของดัตช์) ภาษา
ดัตช์เรียกว่า “Vereenigde Oost-Indische Compagnie” เรียกย่อว่า “VOC”  
(หรือวีโอซี)  

VOC นับเป็นบริษัทการค้าท่ีมีขนาดใหญ่โตกว้างขวางที่สุดในยุคนั้น รัฐบาล
ฮอลันดาได้ให้อ�านาจแก่ VOC ในฐานะตัวแทนของรัฐบาล สามารถท�าการค้า 
สร้างป้อมปราการ สร้างสถานีการค้า มีกองทัพในบังคับบัญชาการ การแต่งตั้ง 
ผู้ว่าการ การท�าสนธิสัญญากับต่างประเทศ จนถึงมีอ�านาจในการประกาศสงคราม 
ในดินแดนตะวันออก ครอบคลุมตั้งแต่บริเวณแหลมกู ๊ดโฮป เอเชียใต้ เอเชีย 
ตะวนัออกเฉยีงใต้ จนถงึญีปุ่น่ โดยมเีมอืงท่าปัตตาเวยีเป็นศนูย์กลางของ VOC ในเอเชยี 
ตะวันออกเฉียงใต้  

ในราชอาณาจักรอยุธยาคริสต์ศตวรรษท่ี 17-18 บริษัท VOC ถือได้ว่าเป็นคู่
ค้ารายใหญ่ที่เป็นชาติตะวันตก ได้สิทธิผูกขาดการค้าขายสินค้าประเภทหนังสัตว์ ได้
ซื้อข้าว เครื่องเทศ ดีบุก อัญมณี และสินค้าอื่นๆ อีกมากมายที่เป็นสินค้าพื้นเมือง
ของอยุธยา และสินค้าท่ีอยุธยาได้มาจากท่ีอ่ืน เพื่อน�ามาขายต่อให้กับต่างชาติ โดย
ฮอลันดาได้น�าผ้าพิมพ์ลาย เครื่องเคลือบ จากอินเดีย เงินจากญี่ปุ่น อาวุธปืนไฟจาก
ตะวันตก  

ภายหลังจากโปรตุเกสเสื่อมอ�านาจลง เนื่องจากพ่ายแพ้สงครามต่อสเปน  และ
ถูกผนวกเข้าเป็นส่วนหนึ่งของสเปน ชาวโปรตุเกสในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่ไม่
กลับประเทศภายหลังสงครามยุติ ได้เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของรัฐพื้นเมือง โดยเข้า
มาเป็นขุนนางช�านาญการ ทหารรับจ้าง บาทหลวงเผยแผ่ศาสนา และพ่อค้า ถึง
คริสต์ศตวรรษที่ 17 “ฮอลันดา” (Hollanda) หรือ “ดัตช์” (Dutch) (ในประเทศ
เนเธอร์แลนด์ปัจจุบัน) ก็เป็นชาติตะวันตกที่เข้ามามีบทบาทแทนที่โปรตุเกส โดย
ฮอลนัดาได้เดนิทางเข้ามาตดิต่อกบัอยธุยาครัง้แรก เมือ่ปี พ.ศ.2147/ค.ศ.1604 และได้
รบัพระราชทานทีด่นิจากสมเดจ็พระเจ้าปราสาททองให้ต้ังสถานกีารค้าของฮอลันดา
ขึ้นในกรุงศรีอยุธยา เมื่อ พ.ศ.2177/ค.ศ.1634 
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บรเิวณทีต่ัง้สถานกีารค้าของฮอลนัดามชีือ่เรียกอกีอย่างว่า “หมูบ้่านฮอลันดา” 
หรือ “บ้านฮอลันดา” มีเนื้อที่กว่า 8 ไร่ ตั้งอยู่ริมฝั่งตะวันออกของแม่น�้าเจ้าพระยา 
ในเขตต�าบลคลองสวนพลู อ�าเภอพระนครศรีอยุธยา จังหวัดพระนครศรีอยุธยาใน
ปัจจุบัน ห่างจากพื้นที่เกาะเมืองพระนครศรีอยุธยาไปทางทิศใต้เพียง 2 กิโลเมตร  
ตรงกลางระหว่างหมู่บ้านญี่ปุ ่นทางใต้ลงไป กับท่ีต้ังสถานีการค้าของอังกฤษใน 
อดีต (ปัจจุบันเป็นอู่ซ่อมแซมและต่อเรือ) ทางทิศเหนือ และถัดจากนั้นขึ้นไปก็เป็น 
วัดพนัญเชิง บริเวณดังกล่าวเรียกว่า “ปากน�้าแม่เบี้ย” และ “ย่านคลองสวนพลู”  

ด้วยเหตุที่ดัตช์หรือฮอลันดาได้เข้ามามีบทบาทต่อการค้าของสยามสมัยอยุธยา
อย่างมาก นับเป็นชาติยุโรปที่มีประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์อันดีกับสยามมาอย่าง
ยาวนาน แต่การศึกษาวิจัยที่เกี่ยวข้องยังมีอยู่จ�ากัด อีกทั้งส่วนหนึ่งยังอยู่ในโลก
วิชาการภาษาอังกฤษ จึงท�าให้การเผยแพร่องค์ความรู้ในประเด็นเรื่องที่เกี่ยวข้องยัง
เป็นไปอย่างจ�ากัดและเป็นเรือ่งเฉพาะอย่างมาก จากปัญหาข้างต้นจึงน�ามาสู่การวจัิยนี้  

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
1.  เพื่อวิเคราะห์อธิบายลักษณะความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับฮอลันดาในสมัย

อยุธยาถึงปัจจุบัน 
2.  เพื่อให้เกิดความรู้ความเข้าใจประวัติความเป็นมาและความส�าคัญของบ้าน

ฮอลันดา 

ขอบเขตของการวิจัย 
ในแง่เวลา การวจิยันีจ้ะมุง่ศกึษาบทบาทของชาวฮอลนัดาในสมยักรงุศรอียธุยา 

จนถึงการก่อตั้งบ้านฮอลันดา ตั้งแต่คริสต์ศตวรรษที่ 17 ถึงปัจจุบัน  ในแง่พื้นที่ การ
วิจัยนี้จะมุ่งศึกษาอาณาบริเวณที่เคยเป็นที่ตั้งสถานีการค้าบริษัท VOC ของฮอลันดา
ในกรุงศรีอยุธยา คือ บ้านฮอลันดา ต�าบลคลองสวนพลู อ�าเภอพระนครศรีอยุธยา 
จังหวัดพระนครศรีอยุธยา ริมถนนสายอยุธยา-บางปะอิน และริมฝั่งตะวันออกของ
แม่น�า้เจ้าพระยา ทางทิศใต้ของพืน้ท่ีเกาะเมอืงพระนครศรอียธุยา อนัเป็นเขตราชธานี
เดมิของราชอาณาจกัรสยามสมยักลางครสิต์ศตวรรษที ่14 จนถงึปลายครสิต์ศตวรรษ 
ที่ 18 
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ระเบียบวิธีที่ใช้ในการวิจัย 
การวิจัยนี้จะด�าเนินการโดยใช้วิธีการทางประวัติศาสตร์ (Historical  

Methodology) รวบรวมข้อมูลหลักฐานจากแหล่งต่าง ๆ มาประมวลข้อเท็จจริงขึ้น
มา พร้อมกับการวิพากษ์ข้อมูลหลักฐานต่าง ๆ ที่ได้มานั้นให้เป็นระบบ และวิธีการ
ประวัติศาสตร์บอกเล่า (Oral History Method) สัมภาษณ์บุคคลส�าคัญที่เกี่ยวข้อง
กบัการก่อตัง้บ้านฮอลนัดาและผูท้ีม่บีทบาทส�าคญัต่อการจรรโลงความสมัพนัธ์ระหว่าง
ไทยกับฮอลันดา โดยข้อมูลที่ได้มา จะน�ามาอภิปรายสรุปผลและเขียนพรรณนา 
เชิงวิเคราะห์ (Analysis Define) น�าเสนอในรายงานวิจัยเป็นล�าดับต่อไป 

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
1.  การพัฒนาองค์ความรู้ที่มีต่อยุคสมัยกรุงศรีอยุธยาในมิติความสัมพันธ์กับ

ฮอลันดา
2.  ผู้อ่านและผู้ที่มีโอกาสได้ใช้ประโยชน์จากงานวิจัยนี้ได้มีความรู้ความเข้าใจ

ต่อความส�าคัญและบทบาทของชาวฮอลันดาที่มีสังคมไทยทั้งในอดีต
และปัจจุบัน จรรโลงความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศไทยกับประเทศ
เนเธอร์แลนด์ ทั้งในระดับชาติและท้องถิ่น

ผลการวิจัย 
การเข้ามาของชาวฮอลันดาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
ฮอลันดาหรือชาวดัตช์ (Dutch) นับเป็นชาติตะวันตกที่ติดต่อกับสยามกับ

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มาอย่างต่อเนื่องยาวนาน “ฮอลันดา” (Hallanda) หรือ 
“ฮอลแลนด์” (Holland) เป็นช่ือเก่าของประเทศเนเธอร์แลนด์  ชาวสยามในสมัย 
กรุงศรีอยุธยายังนิยมใช้อีกค�าว่า “วิลันดา” ส�าหรับเรียกคนที่มาจากประเทศ
เนเธอร์แลนด์  หรือ “ชาวดัตช์”  ค�าว่า “วิลันดา” เป็นค�ามาจากภาษามลายูว่า  
“ออรัง เบอลันดา” หมายถึง ชาวดัตช์ในชวา และที่อื่น ๆ ในหมู่เกาะอินเดียตะวัน
ออก (อินโดนีเซียในปัจจุบัน) 

ค�าว่า “เบอลนัดา” ยงัอาจมาจากค�าภาษาโปรตุเกสว่า “ออลันดา” (ฮอลแลนด์)  
เพราะโปรตเุกสเป็นชาตติะวนัตกชาตแิรกทีเ่ข้ามาตดิต่อกบักรงุศรอียธุยา  และภาษา
โปรตุเกสก็ใช้เป็นภาษามาตรฐานหลักในการติดต่อกับชาวยุโรปตลอดสมัยอยุธยา  
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บทที่ 8

(ก�าพล จ�าปาพันธ์, 2556 : 28)
คริสต์ศตวรรษท่ี 16 ผ่านพ้นไป พร้อมกับการเสื่อมอ�านาจทางทะเลและการ

ล่มสลายของจักรวรรดิของโปรตุเกส เปิดทางให้กับการขึ้นสู่อ�านาจของชาวยุโรปอีก
ชาติหนึ่ง คือ เนเธอร์แลนด์ หรือฮอลันดาที่ค่อย ๆ ผงาดขึ้นในคริสต์ศตวรรษที่ 17 
จนกลายเป็นชาตมิหาอ�านาจทางทะเลแทนทีโ่ปรตุเกส ประสบการณ์ความเส่ือมถอย
ในช่วงท้าย ๆ  ของจักรวรรดิโปรตุเกส คงเป็นบทเรียนอย่างส�าคัญหนึ่งให้กับฮอลันดา  
ฮอลันดาจึงเลิกยุ่งเกี่ยวกับชาวพื้นเมืองในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยเปิดเผยและ
เป็นทางการก็แต่เฉพาะกิจการอันเกี่ยวเนื่องกับการค้าเป็นหลัก  

ส่วนศาสนาและอุดมการณ์ทางสังคมการเมืองแบบเสรีนิยม (Liberalism) ไม่
จัดเป็นวัตถุประสงค์ที่เป็นทางการ แม้ว่าฮอลันดาจะยังสนับสนุนการเผยแผ่คริสต์
ศาสนา ให้การคุ้มครองและปกป้องชาวคริสต์ แต่การเผยแผ่ไปยังชนพ้ืนเมืองก็มิได้
รับการรับรองจากผู้น�าฮอลันดาในตะวันออกไกลเท่าไร ส่วนอุดมการณ์ทางสังคม
การเมืองยิง่แล้วใหญ่ เพราะถกูผลกัให้เป็นเรือ่งเจตจ�านงในระดบัปัจเจกบคุคลเท่านัน้ 
ทั้งนี้เพื่อตัดปัญหาความยุ่งยากซับซ้อนทั้งหลายท่ีอาจเกิดข้ึนตามมา จากการเข้าไป
ยุ่งเกี่ยวกับจารีตความคิดของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ อันจะส่งผลท�าให้การค้าชะงัก
หรือเสื่อมถอยลงได้  

หลังโปรตุเกสค้นพบเส้นทางเดินเรือและประสบความส�าเร็จทางการค้าและ 
แผ่ขยายอิทธิพลในคริสต์ศตวรรษที่ 15-16 ชาติยุโรปอื่น ๆ  ต่างจับตาดูและศึกษาบท
เรยีนประสบการณ์ของโปรตเุกส  เพือ่มาปรบัใช้ในบ้านเมอืงของตน หนึง่ในชาตยิโุรป
เหลา่นั้น มเีนเธอร์แลนด์หรอืฮอลนัดารวมอยู่ด้วย  ในครสิตศ์ตวรรษที่ 17 กล่าวไดว่้า
ฮอลันดาเป็นผู้สืบทอดความเป็นชาติมหาอ�านาจทางการค้าของยุโรปในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ แทนที่โปรตุเกสในคริสต์ศตวรรษที่ 16 (ลักขณา เบ็ญจนิรัตน์, 2542 : 
237-238) 

ขณะเดยีวกนัชาวฮอลนัดาจ�านวนมาก กส็ัง่สมประสบการณ์ทางการค้าและการ
เดนิเรอื จากทีเ่คยร่วมท�างานในเรอืโปรตเุกส จนมคีวามรูเ้รือ่งลมมรสมุและเป็นผูค้รอบ
ครองแผนที่การเดินทางของโปรตุเกส หลังจากโปรตุเกสถูกสเปนยึดครอง ฮอลันดา
ก็กลายเป็นผู้รับมรดกทางการค้าและการเดินเรือสืบต่อจากโปรตุเกส ใช้เส้นทางของ
โปรตเุกสและเรอืท่ีมปีระสทิธภิาพมากกว่า เพราะเป็นยคุทีม่กีารพฒันาเทคนคิวธิกีาร
ต่อเรือมากขึ้นกว่ายุคของโปรตุเกสพอสมควร ฮอลันดาเดินทางมาเอเชียตะวันออก



    วารสารร่มพฤกษ์ มหาวิทยาลัยเกริก
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บท
ที่ 
8

เฉียงใต้ไม่เพียงแต่เพื่อหาสินค้าเครื่องเทศและตลาดส�าหรับส่งสินค้าจากมหาสมุทร
อินเดียเท่านั้น  

ส�าหรับชาวฮอลันดาแล้วมีความเห็นว่าทุก ๆ ตารางนิ้วของดินแดนในเอเชีย
ตะวนัออกเฉยีงใต้นัน้ จะท�าให้ฮอลนัดาสามารถสร้างอ�านาจต่อรองขึน้ในยโุรป  ท�าให้
ฮอลนัดามชียัชนะเหนอืสเปนทัง้ทางการค้าและการเมอืง สร้างประเทศของตนให้เป็น
เอกราชและเป็นปึกแผ่นในยุโรป ฮอลันดาจึงพยายามเข้าควบคุมหมู่เกาะในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้และดินแดนเก่าที่โปรตุเกสเคยมีอิทธิพล (ศิวพร ชัยประสิทธิกุล, 
2525 : 96)

นครบันทัม (Bantam) ท่ีตั้งอยู่ในหมู่เกาะอินโดนีเซีย นับเป็นเมืองท่าเอเชีย 
ตะวันออกเฉียงใต้แรกๆ ที่ฮอลันดาให้ส�าคัญและได้ตั้งสถานีการค้าแห่งแรกของ
ฮอลันดาขึ้นที่น่ัน ในปี ค.ศ.1596 ฮอลันดาได้รับการต้อนรับอย่างดีจากผู้ปกครอง
พื้นเมืองในอินโดนีเซีย  และพ่อค้าโปรตุเกสที่เข้ามาก่อนหน้าและยังหลงเหลือบารมี
อยู่ในย่านนั้น จากบันทัม ฮอลันดาได้ท�าการค้าและขยายอิทธิพลไปยังจาร์กาตา 
(Jarcata) เกาะมาทุรา (มัทราส) และบาหลี เพื่อน�าสินค้าเครื่องเทศส่งกลับไปขาย
ยังยุโรปและที่อื่นๆ ทั้งฮอลันดายังได้น�าสินค้าจากจีน อินเดีย เปอร์เซีย และภาค
พื้นทวีปของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  มาขายให้คนพ้ืนเมืองในหมู่เกาะทางตอนใต้
ของภูมิภาค  ในเวลาไม่นานหลังจากนั้นฮอลันดาก็สามารถตั้งศูนย์กลางของการ
ค้าฮอลันดาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ขึ้นที่จาร์กาตาได้ส�าเร็จ แล้วเปลี่ยนชื่อเมือง 
ดังกล่าวเป็น “ปัตตาเวีย” (Battavia)

การเข้ามาของชาวฮอลันดาในราชอาณาจักรอยุธยา 
จากเกาะชวาและสุมาตรา VOC ได้ขยายเครือข่ายการค้าของตนขึ้นมายัง 

ดนิแดนแหลมมลาย ูซึง่มปัีตตานเีป็นศนูย์กลางส�าคญัแห่งหนึง่ของการค้าพืน้เมอืงอยู่
ในตอนนั้น นายจาคอบ ฟาน เนค (Jacob van Neck) พ่อค้าของ VOC ได้เดินทาง
มาที่ปัตตานี เมื่อปี พ.ศ.2144/ค.ศ.1601 พบว่าปัตตานีเป็นชุมทางการค้าของแหลม
มลายมีูพ่อค้าโปรตเุกส ญีปุ่น่ จนี อนิเดยี และเปอร์เซยี เดนิทางมาค้าขายทีน่ี ่ ปีต่อมา 
(พ.ศ.2145/ค.ศ.1602) อนัเป็นปีเดยีวกบัทีฮ่อลนัดาต้ังบริษทั VOC ข้ึนท่ีเนเธอร์แลนด์  
ฮอลันดาก็ได้ตั้งสถานีการค้าขึ้นที่ปัตตานีอีกแห่งหนึ่ง มีนายแดเนียล ฟาน เดอ เลค 
(Daniel van der Leck) ได้รับแต่งตั้งเป็นผู้อ�านวยการสถานีการค้า (เสาวลักษณ์  
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บทที่ 8

กชีานนท์, 2548 : 5) และมวีบิรนั ฟาน วอร์วคิ (Wybrand van Warwick) เป็นแม่ทพั
เรือ ท�าหน้าที่คุ้มครองพ่อค้าฮอลันดาตามเส้นทางการค้าย่านทะเลอ่าวไทย  

ต่อมาในปี พ.ศ.2147/ค.ศ.1604 ผูแ้ทนของบรษิทั VOC ได้เดนิทางเข้ามาอยธุยา
ในรชัสมยัสมเดจ็พระนเรศวร  โดยได้อาศยัข้อมลูจากพ่อค้าปัตตาน ี ทราบมาว่าอยธุยา
มีสินค้าจากเมืองจีน  มาขายตามตลาดในพระนคร เช่นเดียวกับปัตตานี บริษัท VOC 
จึงได้ส่งแลมเบิร์ต จาคอบซ์ เฮอิน(Lambert Jacobsz Heijn) และคอร์เนลีส สเปคซ์ 
(Cornelis Specx) มายงักรงุศรอียธุยา เพือ่เข้าเฝ้าสมเดจ็พระนเรศวรและส�ารวจตลาด
ตลอดจนสภาพการค้าขายสนิค้าต่างๆ ในอยธุยา โดยเฉพาะความคาดหวงัทีจ่ะอาศยั
เรือส�าเภาหลวงของสยามในการเดินทางไปค้าขายกับจีน ราชส�านักอยุธยาในรัชกาล
สมเดจ็พระนเรศวรได้ให้การต้อนรบัคณะทตูชดุนีเ้ป็นอย่างด ี แต่กม็ไิด้อนญุาตให้อาศยั
เรือส�าเภาหลวงไปเมืองจีนพร้อมด้วยชาวสยาม (ธีรวัต ณ ป้อมเพชร, 2547 : 140)

แม้จะไม่เป็นที่พอใจนัก ที่ไม่สามารถติดต่อกับจีนผ่านทางสยามแต่นับเป็น
จงัหวะทีเ่หมาะสมส�าหรบัฮอลนัดาเพราะช่วงปีแรก ๆ  ทีเ่ข้ามานัน้ เป็นช่วงหลงัอยธุยา
ท�าสงครามกับพม่าและเขมรมายาวนานนับ 40 ปี เผชิญภาวะข้าวยากหมากแพง  
การค้าซบเซาทั้งภายในและภายนอกราชอาณาจักร อยุธยาต้องการท�าการค้าเพ่ือ
ฟื้นฟูบ้านเมือง แต่การค้าของโปรตุเกสและสเปนในภูมิภาคกลับก�าลังเผชิญความ
เสื่อมถอย  ส่วนกับจีนนั้นที่จริงฮอลันดาพยายามท่ีจะติดต่อกับจีนโดยตรงมาต้ังแต่
ปี พ.ศ.2144/ค.ศ.1601 ก่อนก่อตั้งบริษัท VOC ไม่นาน แต่ถูกทางการจีนปฏิเสธ จีน
ยนืยนัตามกฎหมายเดมิทีอ่นญุาตให้ชาตติะวนัตกมาตดิต่อกบัจนีได้เพยีงเมอืงท่ากว่าง
ตงเท่านั้น  ไม่ได้ไปถึงเมืองหลวงของจีน (อนงคณา มานิตพิสิฐกุล, 2545 : 38-39)  
ขณะเดียวกันความพยายามที่จะขออาศัยเรือส�าเภาหลวงของอยุธยา ที่มีก�าหนดเดิน
ทางไปจิม้ก้องเมอืงจนีตามธรรมเนยีม กไ็ด้รบัการปฏเิสธเพราะอยธุยาเกรงว่าอาจจะ
ท�าให้จีนขุ่นเคืองจนไม่อนุญาตให้ท�าการค้าบรรณาการกับจีนได้อีก  

แต่สิ่งที่ผู้แทนบริษัท VOC ได้พบที่อยุธยา ก็มีผลท�าให้บริษัทตัดสินใจเข้ามา
ติดต่อท�าการค้าและตั้งโรงสินค้า (factorij) ในอยุธยาเมื่อปี พ.ศ.2151/ค.ศ.1608  
ในรัชกาลสมเด็จพระเอกาทศรถ อันที่จริงบริษัท VOC ที่ปัตตาเวียต้องการซื้อข้าว
จากสยามมาได้ระยะหนึ่งแล้ว แต่ยังมิได้เปิดสัมพันธไมตรีเลยยังไม่ได้มาติดต่อขอซื้อ  
สนิค้าที ่VOC สนใจเป็นพเิศษส�าหรบัการค้าทีอ่ยธุยากค็อืสินค้าประเภทของป่า  ได้แก่ 
ไม้ฝาง (ท�าสีย้อมผ้า) ไม้กฤษณา (ไม้หอม) หนังกวาง งาช้าง เป็นต้น นอกจากนี้ยังมี
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การรับซื้อหนังปลากระเบนและแร่ดีบุก เพื่อน�าไปขายต่อให้กับเมืองท่าต่าง ๆ ทั้งใน
เอเชียตะวนัออกเฉยีงใต้และในยโุรปด้วย ขณะเดยีวกนัสิง่ที ่VOC น�าเข้ามาขายให้กบั
ชาวอยธุยากม็อียูห่ลากหลาย ได้แก่ แร่เงนิ เงนิตรายโุรป ผ้าพิมพ์กบัวาดลวดลายจาก
อินเดีย อาวุธปืนไฟ ปืนใหญ่ เป็นต้น (ธีรวัต ณ ป้อมเพชร, 2547 : 141)

บริษัท VOC มีส�านักงานหรือสถานีการค้าและโรงสินค้าอยู่ในกรุงศรีอยุธยา
ตั้งแต่ พ.ศ.2151/ค.ศ.1608 จนถึง พ.ศ.2308/ค.ศ.1765 รวมเป็นระยะเวลาที่อยู่ใน
กรุงศรีอยุธยา 157 ปี สาเหตุที่ต้องเลิกกิจการและเดินทางออกนอกสยามในปี พ.ศ.
2308/ค.ศ.1765 ก็เพราะพม่ามอญได้ยกทัพมาล้อมกรุงศรีอยุธยาแล้ว จน VOC ไม่
สามารถท�าการค้าและอยูอ่าศยัได้ต่อ สถานกีารค้าของฮอลันดาประจ�ากรุงศรีอยธุยา 
หรือ “บ้านฮอลันดา” ก็เป็นอีกสถานที่ที่ได้รับผลกระทบจากสงครามคราวเสียกรุงฯ 
พ.ศ.2310 “บ้านฮอลันดา” ตั้งอยู่ในที่ดินที่ได้รับพระราชทานจากสมเด็จพระเจ้า
ปราสาททอง เมื่อปี พ.ศ.2177/ค.ศ.1634 เป็นบ�าเหน็จตอบแทนหลังจากที่ฮอลันดา
ได้ช่วยอยุธยาในรัชกาลของพระองค์ท�าสงครามกับปัตตานี (ธีรวัต ณ ป้อมเพชร, 
2547 : 142)

ความสัมพันธ์ระหว่างราชส�านักอยุธยากับบ้านฮอลันดา โดยปกติจะเป็นไป
อย่างสงบเรียบร้อย  เพราะต่างก็ได้รับผลประโยชน์จากการค้าของกันและกัน  ความ
ส�าเร็จทางการค้าของฮอลันดาในอยุธยานั้นส่วนใหญ่ก็โดยการมีส่วนร่วมของอยุธยา
ด้วย  จากการที่ฮอลันดามีภาพลักษณ์เป็นพ่อค้าที่เข้ามาค้าขายอย่างแท้จริง ก็ท�าให้ 
ราชส�านกัไว้วางใจและคนในชมุชนบ้านฮอลนัดากเ็ป็นกลุ่มคนทีไ่ด้รับการดูแลคุม้ครอง
จากทางการเป็นอย่างดี ราชส�านักสามารถขายสินค้าผูกขาดให้แก่ฮอลันดา เช่น  
ไม้ฝาง และงาช้าง (ฮอลันดาเรียก “ฟันช้าง”) ฝ่าย VOC ก็สามารถซื้อสินค้าต่างๆ 
จากสยามน�าไปขายยังประเทศอื่นๆ (ธีรวัต ณ ป้อมเพชร, 2547 : 142) ความสัมพันธ์
ต่อราชส�านักสยามนับว่าเริ่มต้นด้วยดี ดังปรากฏข้อความในเอกสาร “บันทึกเรื่อง
สัมพันธไมตรีระหว่างประเทศไทยกับนานาประเทศในศตวรรษที่ 17 เล่ม 1” (The 
Records of Relation Between Siam and Foreign Countries in 17th Century 
Vol.1) ดังนี้ : 

“ชาวดัทช์จะขยายที่ที่ได้ปลูกอาคารไว้แล้วออกไป และชาวอังกฤษจะสร้าง
สะพานได้  ในขณะเดยีวกนัพวกนีไ้ด้ขอพระราชทานพระบรมราชานญุาตซ้ือท่ีดินจาก
เจ้าของ ซึ่งพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวก็ทรงยินยอมยกให้
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พระเจ้ากรุงสยามได้เสด็จไปในขบวนพยุหยาตราทางชลมารค ชาวดัทช์ได้
ตามเสด็จด้วยอย่างสมพระเกียรติ ซึ่งเป็นที่พอพระราชหฤทัยเป็นอย่างยิ่ง จึงได้
โปรดพระราชทานให้มหาดเล็กอัญเชิญเครื่องราชูปโภคมาพระราชทานแก่ชาว
ดัทช์ และชมเชยชาวดัทช์ว่าเป็นพวกที่มีความจงรักภักดีต่อพระองค์เป็นอย่างดี  
มร.ลูคัส ได้ขึ้นเสลี่ยงที่ออกญาพระคลังจัดมาให้ออกไปด้วย  แต่นัยว่าไม่ได้ตามเสด็จ
พระราชด�าเนิน.” (ไพโรจน์ เกษแม่นกิจ, 2512 : 18-19)

เส้นทางการค้าทีส่�าคญัทีส่ดุในย่านนีข้อง VOC ในช่วงติดต่อกบัสยามช่วงคริสต์
ศตวรรษที่ 17 ได้แก่ เส้นทางปัตตาเวีย-อยุธยา-นางาซากิ (นี่คือสาเหตุที่นายแพทย์
แกมป์เฟอร์ และคณะ เมือ่เดนิทางไปเจรญิสมัพนัธ์ไมตรีกบัญีปุ่น่ ต้องผ่านมาท่ีอยธุยา
ก่อนเดนิทางต่อเพือ่ไปยงันางาซาก)ิ ในเส้นทางนีปั้ตตาเวยีนอกจากเป็นจุดเร่ิมต้นแล้ว  
ยังเป็นศูนย์กลางใหญ่ของ VOC และฮอลันดาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ จดหมาย 
เหตุการณ์เดินทางของโตเม ปิเรส (The Suma Oriental of Tome Pires) ได้กล่าว
ถึงเมืองท่าในราชอาณาจักรสยาม สภาพของการค้าในอยุธยา ที่มีคนจีนเป็นพ่อค้า
ต่างชาติมากที่สุด ก่อนที่หลายอย่างจะเปลี่ยนแปลงไปภายหลังจากที่ชาติตะวันตก
เข้ามามีบทบาท เช่นที่ว่า :

“อาณาจักรสยามมีเมืองท่าอยู่ 3 แห่ง ทางด้านที่ติดกับพะโค และมีเมืองท่าอีก
หลายแห่ง ทางด้านที่ติดกับปะหังและจัมปา  เมืองท่าเหล่านี้ เป็นของราชอาณาจักร
สยามและยอมรบัอ�านาจของพระเจ้ากรงุสยาม ราชอาณาจักรสยามมอีาณาเขตกว้าง
ขวาง และอุดมสมบูรณ์มาก มีประชากรและเมืองมากมาย มีเจ้าครองนครหลายคน 
และมีพ่อค้าชาวต่างชาติจ�านวนมาก ชาวต่างประเทศส่วนใหญ่นั้นเป็นชาวจีน เหตุที่
เป็นเช่นนี้เพราะว่า สยามได้ติดต่อค้าขายกับจีนเป็นอันมาก” (โตเม ปิเรส, 2528 : 1)

ส่วนสาเหตุที่ฮอลันดาเข้ามามีบทบาททางการค้าแทนที่โปรตุเกสและประสบ
ความส�าเร็จมากกว่าชาติตะวันตกอื่น ๆ เคยท�าไว้ก่อนหน้านั้น บันทึกการเดินทาง
ของไคสแบร์ท เฮค (Gijsbert Heeck) ชาวฮอลันดาที่เข้ามากรุงศรีอยุธยาในปี พ.ศ.
2198/ค.ศ.1655 (รชักาลสมเดจ็พระเจ้าปราสาททอง)  แสดงความเหน็ต่อเรือ่งนีไ้ว้ว่า  
มีสาเหตุปัจจัยสองประการด้วยกัน คือ หนึ่ง โปรตุเกสลดความส�าคัญลงเนื่องจากถูก
รวมเข้ากบัสเปนในช่วงเวลานัน้ และ สอง ชาวฮอลนัดาเข้ามาเพือ่มุง่การค้าขาย มกีาร
ตัง้ส�านกังานและโรงสนิค้าทีอ่ยธุยาด้วย ราชส�านกัสยามจงึเหน็ว่าฮอลนัดาเป็นพวกที่
มีความช�านาญในเรื่องการค้าและการต่อเรือ  ราชส�านักได้ว่าจ้างลูกเรือชาวฮอลันดา
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ให้ต่อเรือแบบฮอลันดาให้ด้วย (Terwiel, 2008 : 147)

เครือข่ายการค้านานาชาติอยุธยา-จีน-ญี่ปุ่น-ฮอลันดาตลาด และสินค้าภายใน
ภูมิภาค 

เป็นที่ทราบกันอยู่แล้วว่า การจะเข้าใจสังคมนานาชาติในคริสต์ศตวรรษที่ 16-
18 จ�าเป็นต้องเข้าใจสภาพการค้าของโลกในภาพรวม ผู้คนหลากหลายชาติพันธุ์นั้น
เดินทางข้ามน�้าข้ามทะเล ด้วยเหตุปัจจัยจากการค้าที่ขยายตัวจากระดับภูมิภาคสู่
ระดับสากล กรุงศรีอยุธยามิใช่รัฐโบราณโดดเดี่ยวไม่รู้จักคนจากมุมอื่นของโลกว่า
เป็นอย่างไร หากแต่มีการติดต่อกันโดยตรงโดยมีผลประโยชน์ทางการค้าเป็นเครื่อง
ชีน้�า  กรงุศรอียธุยามกีารตดิต่อสร้างความสมัพนัธ์ทางการทูตกบัประเทศต่าง ๆ  ได้แก่ 
โปรตุเกส เปอร์เซีย อินเดีย จีน ญี่ปุ่น ริวกิว เกาหลี อังกฤษ ฝรั่งเศส สเปน ฮอลันดา  
และกลุ่มรัฐพื้นเมืองในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ด้วยกัน  

เหตน้ีุเมืองหลวงทีเ่ป็นเมอืงท่าค้าขาย จงึเป็นทีร่วมของชนหลากหลายชาตพินัธุ์
มาพบปะแลกเปลี่ยนสินค้ากันตามเอกสาร “ค�าให้การขุนหลวงวัดประดู่ทรงธรรม : 
เอกสารจากหอหลวง” มข้ีอความกล่าวถงึสภาพการค้านานาชาตใินพระนครศรอียธุยา
ไว้หลายแห่ง ที่หนึ่งระบุว่า

“ครั้นถึงระดูลมส�าเภาพัดเข้ามาในกรุง เปนมรสุมเทศกาลพวกลูกค้าพานิช
ส�าเภาจีนแลลูกค้าแขกสลุป  ลูกค้าฝรั่งก�าปั่น  ลูกค้าแขกกุศราช  และพวกลูกค้าแขก
สรุดัแขกชวามาลายแูขกเทศฝรัง่เศส ฝรัง่โลสงโปรตเุกศวลินัดาอศิปันยอนองักฤษ แล
ฝรัง่ด�าฝรัง่เมอืงลงักนุแีขกเกาะ เปนพ่อค้าพานชิคมุสลุปก�าป่ันแล่นเข้ามาทอดสมออยู่
ท้ายคู  ขนสนิค้าขึน้มาไว้บนตกึห้างในก�าแพงพระนครกรงุศรอียทุธยา ตามทีข่องตนซือ้
แลเช่าต่างๆ กนั  เปิดร้านห้างตกึขายของตามเพศตามภาษา” (ศลิปากร, 2534 : 5-6)

ขณะที่ตามบันทึกเก่าแก่ของชาติตะวันตก เฟอร์เนา เมนเดส ปินโต (Fernao 
Mendes Pinto) นักแสวงโชคชาวโปรตุเกสที่เดินทางมาสยามในครสิต์ศตวรรษที ่16 
กไ็ด้บนัทกึว่าอยธุยาเป็น “ดนิแดนทีอ่ดุมไปด้วยอาหาร” (ศลิปากร, 2528 : 36)  และ
ยังตั้งข้อสังเกตเกี่ยวกับสภาพของเมืองนี้ว่า “มีลักษณะเหมือนเวนิส เนื่องจากผู้คน
สัญจรโดยทางน�้ามากกว่าทางบก ข้าพเจ้าได้ยินหลายคนพูดว่า ที่นี่มีเรือกว่า 20,000 
ล�า ทั้งขนาดเล็กและขนาดใหญ่” (ศิลปากร, 2528 : 76) 

สภาพดงักล่าวเป็นลกัษณะทางกายภาพของกรงุศรอียธุยาเรือ่ยมา  จนถงึครสิต์
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ศตวรรษที ่17 เอกสารบันทกึการเดนิทางของอาลกัษณ์ในคณะราชทตูเปอร์เซยีทีเ่ดนิ
ทางเข้ามากรงุศรอียธุยา เรยีกชือ่พระนครแห่งนีว่้า “ชะฮร์ฺ นาว์” (Shahr Nav) แปลว่า 
“เมอืงทีเ่ตม็ไปด้วยเรอืเพราะมคีลองมาก” (อบิรอฮมี, 2545 : 7)  คลองมคีวามส�าคญั
ต่อกรุงศรีอยุธยาในฐานะเมืองท่าค้าขายอย่างยิ่ง  การขุดคลองเป็นภารกิจอย่างหนึ่ง
ของราชส�านัก  เพื่อใช้ประโยชน์เป็นเส้นทางคมนาคมติดต่อกับแม่น�้าสายหลักอย่าง
แม่น�า้ป่าสกั แม่น�า้ลพบุร ีแม่น�า้เจ้าพระยา แม่น�า้น้อย เป็นต้น  โดยมแีม่น�า้เจ้าพระยา
เป็นเส้นทางออกสู่ทะเลอีกต่อหนึ่ง  ขนาดความกว้างและลึกของแม่น�้าเจ้าพระยาก็มี
ผลต่อความเป็นเมืองท่าโดยตรง  เพราะท�าให้ส�าเภาหรือเรือเดินทะเล  สามารถแล่น
มาจอดเทียบท่าได้ถึงชานพระนคร      

การค้าบรรณาการกับจีน เป็นรูปแบบการค้าเก่าแก่ด้ังเดิมของสยามท่ีมีกับ
ต่างประเทศ การค้าประเภทนี้ท�าให้จีนด�ารงสถานะเป็น “เจ้าพ่อ” ของบ้านเมือง
ต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในขณะเดียวกันก็ท�าให้มีชุมชนชาวจีนอพยพ
เข้ามาตั้งถิ่นฐานและอยู่อาศัยในเขตเมืองพระนครศรีอยุธยา ตั้งแต่ก่อนสถาปนา 
กรงุศรีอยธุยาในรชักาลสมเดจ็พระรามาธบิดทีี ่1 การเข้ามาของชาวตะวนัตกในระยะ
แรกมไิด้มผีลเปลีย่นแปลงวถิกีารค้าของเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้มากนกั เพราะพ่อค้า
ชาติตะวันตกในช่วงแรกเริ่ม เน้นเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของการค้าที่มีอยู่เดิมในเอเชีย 
ตะวันออกเฉียงใต้  เพิ่มตัวละครหน้าใหม่ในวิถีการค้าเดิมที่เคยเป็นมา  

เมื่อชาวจีนเข้ามาอยู่อาศัยกันเป็นเวลาหลายชั่วคน ก็ได้กลายเป็นชาวต่าง
ประเทศรุ่นแรก ๆ ที่ถูกนับรวมเข้าเป็นส่วนหนึ่งของสังคมอยุธยา กระทั่งสามารถ
เข้าไปมีบทบาทในระบบการปกครองของราชอาณาจักรอยุธยา  หน้าที่ของพวกเขา
ต่อสงัคมกแ็ตกต่างกนัออกไป  พวกเขาไม่จ�าเป็นต้องผูกขาดกบัหน้าท่ีทางการพาณชิย์
และการเดินเรือเท่านั้น  ขุนนางไทยเชื้อสายจีนบางคนด�ารงต�าแหน่งเสนาบดี เช่น  
ออญายมราช เสนาบดีผู้รับผิดชอบเมืองพระนครศรีอยุธยาและการศาลในรัชกาล
สมเด็จพระเพทราชา (พ.ศ.2231-2246) (ธีรวัต ณ ป้อมเพชร, 2533 : 104-105)

ข้อได้เปรียบของชาวจีนนอกจากถูกเก็บภาษีในอัตราท่ีน้อยกว่าชาวตะวันตก
แล้ว  ยังได้แก่ การไม่ถูกสักเลขเข้าสังกัดกรมกองต่าง ๆ ของระบบมูลนาย แม้แต่
ในยุคที่ถูกนับรวมเป็นส่วนหนึ่งของสังคมสยามแล้วก็ตาม ชาวจีนจึงสามารถธ�ารง 
อัตลักษณ์ความเป็นพ่อค้าได้ ในขณะท่ีกลุ่มอ่ืน ๆ ที่แม้จะเคยเข้ามาด้วยการค้าเช่น
กัน  แต่มีชะตากรรมในเรื่องนี้ต่างออกไป เช่น คนมอญ พม่า ไทใหญ่ ลาว เขมร  
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แขกตานี (มุสลิมปัตตานี) ยวน (หรือ โยน หรือ โยนก) เป็นต้น  
เนือ่งจากสภาพสงัคมท่ีต้องการก�าลงัคนเพือ่เป็นแรงงานทีส่ามารถถกูเรยีกใช้ได้

ทันท่วงท ีทางการจงึจ�าเป็นต้องตรงึผูค้นไว้ให้อยูแ่ต่ในเขตพระนคร ขณะเดียวกนัความ
จ�าเป็นทีจ่ะต้องได้สนิค้าจากหวัเมอืง กท็�าให้ชนชัน้น�ามองบทบาทชาวจนีทีเ่ข้ามาโดย
ไม่มีหลักแหล่งท�ามาหากินแน่นอน ชอบเดินทางซื้อขายสินค้าไปทั่วราชอาณาจักร  
ว่าจะสามารถตอบสนองความต้องการในจุดนี้ได้ จึงเกิดกระบวนการกีดกันคนจีน
ออกไปจากระบบมูลนาย แต่ต้องท�าหน้าท่ีเดินทางไปซื้อสินค้าจากหัวเมืองเข้ามายัง 
กรุงศรี (อยุธยา) ขณะเดียวกันก็ให้น�าสินค้าจากอยุธยาไปขายยังหัวเมือง พูดง่าย ๆ 
คือท�าหน้าที่เป็นพ่อค้าคนกลางระหว่างเมืองหลวงกับหัวเมืองนั่นเอง 

สินค้าที่อยุธยาส่งไปขายยังต่างประเทศ ส่วนใหญ่ได้มาจาก “ส่วย” ที่หัวเมือง 
มหีน้าทีต้่องส่งมาให้กบัราชธาน ี หรอืได้จากเครือ่งราชบรรณาการท่ีเมอืงประเทศราช  
ส่งมาถวายแด่พระเจ้าแผ่นดนิกรงุศรอียธุยา  ซมิอง เดอ ลาลแูบร์ ราชทตูฝรัง่เศสทีเ่ข้า
มาสยามในปี พ.ศ.2230/ค.ศ.1687  ได้บันทึกว่า  พระเจ้าแผ่นดินกรุงศรีอยุธยาทรง
เป็น “พ่อค้าใหญ่” ในท่ามกลางเหล่าพ่อค้าเล็กพ่อค้าน้อยทั้งหลายในราชอาณาจักร
ของพระองค์ (พลับพลึง คงชนะ, 2533 : 38)  ถึงแม้ว่าส่วยสินค้าเป็นของส�าคัญ  แต่
กลับไม่ค่อยมีหลักฐานระบุแน่ชัดว่ามีปริมาณและจ�านวนที่แน่นอนอย่างไร ทั้งนี้คง
เพราะอ�านาจของอยธุยาท่ีมต่ีอหวัเมอืงต่าง ๆ  มกีารผกผนัเปลีย่นไปตามแต่ละรชักาล  
เอกสารส�าคัญ เช่น “ค�าให้การขุนหลวงวัดประดู่ทรงธรรม” ซึ่งเปรียบเทียบข้อมูลที่
ได้จากเอกสารต่างชาต ิ พบว่าสามารถจ�าแนกส่วยสนิค้าตามดนิแดนทีส่่งเข้ามาให้กบั
กรุงศรีอยุธยา มีรายการดังต่อไปนี้ : 

หัวเมอืงเหนอื ได้แก่ ไม้เนือ้แขง็ ไม้ฝาง ไม้กฤษณา น�า้อ้อย ทองแดง เหล็ก และ
ของป่านานาชนิด อาทิเช่น หนังสัตว์ งาช้าง นอแรด เป็นต้น  

หัวเมืองปักษ์ใต ้ได้แก่ เครื่องเทศ พริกไทย ดีบุก ทองค�า น�้าตาลโตนด รังนก 
อาหารทะเล เกลือ เสื่อลันไต เป็นต้น 

หัวเมืองชายทะเลตะวันออก ได้แก่ เครื่องเทศ กระวาน พริกไทย และอัญมณี 
เป็นต้น

หัวเมืองแถบที่ราบสูงโคราชและพระตะบอง ได้แก่ ของป่าชนิดต่าง ๆ ไหม 
ฝ้าย ดีบุก เป็นต้น  

หัวเมืองตะวันตก ได้แก่ ดีบุก เครื่องเทศ พริกไทย เป็นต้น  
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หัวเมืองในลุ่มแม่น�้าเจ้าพระยาตอนล่าง ได้แก่ ข้าว ปลา กานพลู พืชผัก  
ผลไม้ต่าง ๆ เป็นต้น (พลับพลึง คงชนะ, 2533 : 39-40)

“ส่วย” ที่ได้จากหัวเมืองจะถูกมาจัดเก็บพักไว้ที่เมืองหลวง  ก่อนทางการส่งไป
ขายให้กับพ่อค้าต่างชาติ  ที่มีชุมชนตั้งอยู่ในเขตพระนคร  หรือไม่ก็พ่อค้าต่างชาตินั้น
ส่งคนออกไปตามตลาดต่าง ๆ  ทีก่ระจายอยูท่ัว่ไปในพระนครทัง้ภายในก�าแพงพระนคร
และรอบนอก  ทีบ้่านฮอลนัดา  ย่านคลองสวนพลแูละปากน�้าแม่เบีย้  ด้านหลงับรเิวณ
ติดกับถนนสายอยุธยา-บางปะอินในปัจจุบัน  ก็เป็นที่ตั้งของตลาด  เรียกว่า “ตลาด
บ้านฮอลันดา”  สินค้าส�าคัญที่อยุธยาส่งออกได้ก�าไรงาม ได้แก่ เครื่องเทศ ข้าว ช้าง 
เป็นต้น  ส่วนสินค้าน�าเข้าจากต่างประเทศ  ที่เข้ามาหมุนเวียนและค้าขายอยู่ในตลาด
ของกรุงศรีอยุธยา มีรายการดังต่อไปนี้ : 

สินค้าน�าเข้าจากจีน-ญี่ปุ่น ได้แก่ เครื่องเคลือบ ไหม ใบชา ผ้าแพรชนิดต่าง ๆ  
ดาบซามูไร ทองแดงแท่ง เงินเหรียญ ลับแล พัด อาหารแห้ง กระดาษ ของหมักดอง 
สุรา ซีอิ๊ว เป็นต้น  

สินค้าน�าเข้าจากอินเดีย-เปอร์เซีย ได้แก่ ผ้าชนิดต่าง ๆ  น�้ากุหลาบ เครื่องหอม 
พรม ฝิ่น ม้า แมว เป็นต้น 

สนิค้าน�าเข้าจากสมุาตรา ชวา และมลายู ทีต้ั่งอยูแ่ถบเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้
ตอนล่าง ได้แก่ เครื่องเทศ การบูร กานพลู ขี้ผึ้ง เบญจกานี ม้า ทาสชายหญิง เป็นต้น 

สินค้าน�าเข้าจากยุโรป ได้แก่ ผ้าชนิดต่าง ๆ เครื่องแก้ว สุรา อาวุธปืน และ
สิ่งของเบ็ดเตล็ด เช่น อาหาร เครื่องมือช่าง และเคร่ืองเหล็ก เป็นต้น (พลับพลึง  
คงชนะ, 2533 : 40-41)

ผลพวงจากการเข้ามาของสินค้าทั้งจากหัวเมืองและต่างประเทศ  ท�าให้อยุธยา
กลายเป็นตลาดกลางที่มีระบบส่งผ่าน (Transit System) สินค้าจากภูมิภาคหนึ่งไป
ยงัอีกภูมภิาคหนึง่ นอกจากนีย้งัท�าให้ตลาดและท่าเทยีบเรอืของอยธุยามสีนิค้าหลาก
หลาย (Diversification of trade) ซึง่เป็นแรงจงูใจให้กบัการเดนิทางเข้ามาของพ่อค้า
ต่างชาติ   

จีนเป็นตลาดใหญ่ของการค้านานาชาต ิแต่การเดนิทางไปจนีกเ็ตม็ไปด้วยความ
ยากล�าบาก อีกท้ังขนบธรรมเนียมประเพณีท่ีเคร่งครัดกับชาวต่างชาติของจีน ก็มี
ผลท�าให้ชาติตะวันตกแสวงหาช่องทางอ่ืน ท่ีจะได้สินค้าจากจีน เมื่อชนชั้นน�าของ 
กรุงศรีอยุธยาและเมืองท่าต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทราบถึงความต้องการ
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นี้ของชาติตะวันตก อยุธยาและเมืองท่าเหล่าน้ีจึงรับหน้าที่เป็นคนกลางหรือตัวแทน
การค้า  น�าสินค้าจากจีนมาขายต่อให้กับชาติตะวันตก  

สินค้าจีนที่ชาติตะวันตกต้องการ ได้แก่ ผ้าไหม ใบชา เครื่องเคลือบ นอกจากนี้
ยังมีสินค้าประเภทอื่นอีก เช่น ดาบ ทองแดงแท่ง เหรียญเงินจากญี่ปุ่น ผ้า น�้ากุหลาบ 
เครื่องหอม พรม และฝิ่น จากอินเดียและเปอร์เซีย  สินค้าที่ส�าคัญที่สุดที่ชาติตะวัน
ตกต้องการ ได้แก่ เครื่องเทศ จากหมู่เกาะสุมาตรา ชวา มลายู เป็นต้น (อนงคณา  
มานิตพิสิฐกุล, 2545 : 17) ครั้นเมื่อญี่ปุ่นประกาศนโยบายปิดประเทศ อนุญาตให ้
ชาวจนีกบัฮอลนัดาเท่านัน้ท่ีสามารถตดิต่อค้าขายกบัญีปุ่น่ได้ ฮอลนัดาทีไ่ด้สทิธพิเิศษ
นี้จึงรับหน้าที่เป็นคนกลางหรือตัวแทนการค้าระหว่างเมืองท่าในเอเชียตะวันออก 
เฉียงใต้กับญี่ปุ่น  

ฮอลันดาถือได้ว่าเป็นพ่อค้าชาติตะวันตกท่ีมีบทบาทโดดเด่นมากท่ีสุดใน 
กรุงศรีอยุธยาช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 17-18  ฮอลันดาใช้อยุธยาเป็นสถานีกลางส�าหรับ
จัดหาสินค้าประเภทของป่า ซึ่งเป็นที่ต้องการของตลาด โดยจะน�าสินค้าประเภทเงิน 
ทองแดง เหล็ก กระสุน อาวุธ ผ้าชนิดต่าง ๆ เครื่องแก้ว สินค้าประเภทฟุ่มเฟือย เข้า
มาแลกกับหนังกวาง ไม้ฝาง ไม้กฤษณา หนังปลากระเบน ดินประสิว คราม หมาก 
ตะกัว่ ดบีกุ กระวาน ขีผ้ึง้ ไปขายยงัตลาดญีปุ่น่  ฮอลันดาได้ก�าไรอย่างมาก จากการน�า
สนิค้าจากอยธุยาไปยงัญีปุ่่นโดยเฉพาะหนงักวาง ซึง่เป็นสนิค้าราคาถกูในอยธุยาแต่มี
ราคาแพงในญี่ปุ่น (วรพร ภู่พงศ์พันธุ์, 2542 : 11)

ในช่วงเดยีวกนันัน้ฮอลนัดายงัเปิดตลาดการค้าใหม่ขึน้ทีเ่กาะไต้หวนั เมือ่ปี พ.ศ.
2177/ค.ศ.1634  โดยจัดส่งไม้ฝาง ตะกั่ว ช้าง (ที่ฝึกจนเชื่อง) งาช้าง หมาก ไปขายให้
กับจีนที่ตลาดไต้หวัน ส่วนที่ตลาดอินเดีย ฮอลันดาส่งงาช้าง ดีบุก ไม้กฤษณา ไปขาย  
ที่ตลาดยุโรป น�าก�ายาน คราม พริกไทย น�้าตาล ไปจ�าหน่าย ขณะเดียวกันอยุธยา
ก็เป็นแหล่งอาหารท่ีส�าคัญของสถานีการค้าของฮอลันดาที่ต้ังอยู่ตามเมืองท่าต่าง ๆ   
ท้ังทีปั่ตตาเวยี มะละกา ไต้หวนั ญีปุ่่น  โดยเฉพาะข้าว อาหารแห้ง (ทีส่ามารถเป็นเสบยีง
ในการเดนิทาง)  ยาและเวชภณัฑ์ต่าง ๆ  นอกจากสนิค้าบรโิภคแล้ว  ยงัมสีนิค้าอปุโภค 
ได้แก่ น�้ามันมะพร้าว ไม้ท่อน ขี้ผึ้ง ฯลฯ ที่ใช้ในสถานีการค้าต่าง ๆ เป็นต้น (วรพร  
ภู่พงศ์พันธุ์, 2542 : 11)  
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บทที่ 8

วิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชาวฮอลันดาในอยุธยา
จากงานศึกษาของ ดร.ภาวรรณ เรืองศิลป์ (Pawan Ruangsil) ได้สรุปว่า

ชุมชนบ้านฮอลันดาประกอบด้วยประชากร 3 กลุ่มหลัก คือ 1. ชาวฮอลันดาและ 
ชาวยโุรปทีเ่ป็นพนักงานของบรษิทั VOC รวมท้ังชาวยโุรปทัง้ฮอลนัดาและไม่ใช่ฮอลนัดา
ที่มาอาศัยอยู่ในเขตหมู่บ้านของฮอลันดา คนเหล่านี้มักมีสถานภาพเป็น “เสรีชน”  
(freeburghers) 2. ประชากรลูกผสมระหว่างบิดาที่เป็นลูกจ้างบริษัทชาวฮอลันดา
หรอืชาวยโุรป ทีอ่ยูภ่ายใต้ความรบัผดิชอบทางกฎหมายของบรษิทัฯ กบัมารดาทีเ่ป็น
คนพืน้เมือง และ 3. คนพืน้เมอืงทีม่าอาศยัอยูใ่นบรเิวณหมูบ้่าน ทีถ่อืเป็นเขตความรบั
ผิดชอบของบริษัทฯ ในอยุธยา (ภาวรรณ เรืองศิลป์, 2553 : 3)

ผูอ้�านวยการสถานกีารค้าของฮอลนัดา  นอกจากเป็นหวัหน้าพ่อค้าของฮอลนัดา
ในอยุธยาแล้ว ตามกรอบของสังคมวัฒนธรรมไทยสมัยอยุธยา ผู้อ�านวยการฯ ยัง
ต้องเป็น “นาย” ประจ�า “บ้าน” แห่งหนึ่งตามการจัดระเบียบสังคมของสยาม 
มีหน้าที่ต้องดูแลรักษาความสงบ ให้ความคุ้มครอง และปกป้องคนในชุมชนจากการ
คุกคามของ “นาย” จากหมู่บ้านอื่น หรือคนในสังกัดมูลนายอื่นของสังคมสยาม ซึ่ง
นั่นหมายความว่า บ้านฮอลันดาก็จัดเป็น “บ้าน” อีกแห่งหนึ่งของสยาม นายบ้าน
ฮอลนัดาจงึมตี�าแหน่งยศเป็นขุนนางอยธุยาด้วย เช่น วนั วลติ มตี�าแหน่ง “ออกหลวง” 
ฟาน เมาเดน มีต�าแหน่งเป็น “ออกญา” เป็นต้น ได้รับพระราชทานที่นา (ศักดินา)  
เชี่ยนหมาก และดาบประจ�าตัว เป็นเครื่องหมายแห่งศักด์ิและสิทธิในฐานะขุนนาง
อยุธยา (Terwiel, 2008 : 137-138)

ทีส่�าคญัตามบนัทกึของไคสแบร์ท เฮค (Gijsbert Heeck) หวัหน้าบ้านฮอลันดา
ก็ต้องเข้าร่วมพระราชพิธีถือน�้าพระพิพัฒน์สัตยาอย่างพร้อมเพรียงกับเหล่าขุนนาง
และข้าราชบริพารอื่น ๆ ด้วย (Terwiel, 2008 : 137-138) ซึ่งดูเหมือนจะเป็นการ
ยินยอมเข้าร่วมด้วยความเต็มใจ ไม่ใช่การบีบบังคับของราชส�านัก ประเด็นหนึ่งที่
เฮค (และอาจรวมทั้งชาวฮอลันดาที่เข้ามาในยุคนั้นด้วย) มีความเข้าใจที่ไม่ตรงกัน  
ก็คือเรื่อง “ศักดินา” ที่ได้รับพระราชทานพร้อมยศต�าแหน่งขุนนาง โดยเฮคเข้าใจว่า 
“ศักดินา” นั้นมีความหมายเท่ากับได้รับพระราชทานที่นา (Terwiel, 2008 : 138)  
ขณะที่ส�าหรับชาวสยาม “ศักดินา” มีความหมายอย่างกว้าง ๆ  ในเชิงสัญลักษณ์ หรือ 
“นาแห่งศักดิ์” (สัมภาษณ์ ดร. ธีรวัต ณ ป้อมเพชร, 28 ก.ค. 2557)

ตามหลักแล้วการสื่อสารระหว่างหัวหน้าชุมชนต่างชาติต่าง ๆ รวมถึงหัวหน้า



    วารสารร่มพฤกษ์ มหาวิทยาลัยเกริก
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บท
ที่ 
8

สถานีการค้าของฮอลันดากับทางการไทย  จะอยู่ในความรับผิดชอบของออกญา 
พระคลัง  ผ่านขุนนางกรมท่าซ้ายและกรมท่าขวา  โดยมีล่ามหลวงเป็นสื่อกลาง  
(ภาวรรณ เรืองศิลป์, 2553 : 4, 16) แต่บางคร้ังจะพบว่า หัวหน้าชุมชนฮอลันดา 
บางคนที่เป็นที่โปรดปราน เช่น วัน วลิต, ฟาน เมาเดน ก็สามารถเข้าเฝ้ากราบ 
บังคมทูลด้วยตัวเอง  ทั้งที่มีกฎระเบียบห้ามชาวฮอลันดาเข้าไปในเขตพระราชฐาน  
แต่บางครั้งกฎระเบียบนี้ก็ได้รับการผ่อนปรนตามที่เห็นสมควรเป็นกรณีรายบุคคล     

สถานีการค้าของฮอลันดาในอยุธยา ถูกสร้างขึ้นภายใต้เง่ือนไขที่แสดงให้เห็น
ปัจจยัส�าคญั 3 ประการ ทีก่�าหนดสภาพความเป็นอยูข่องกลุ่มพ่อค้าฮอลันดาในอยธุยา 
คือ 1. ความส�าคัญทางการค้าและยุทธศาสตร์ของอยุธยาต่อบริษัทฯ 2. ความจริงที่
ว่าเมือ่อยูใ่นอยธุยา  ชะตากรรมของกลุม่พ่อค้าฮอลันดา  กข็ึน้อยูก่บัความเมตตาของ
ราชส�านักสยาม  3. ความมีอิสระในการจัดการปกครองตนเองในระดับหนึ่งของกลุ่ม
พ่อค้าฮอลันดา ในกิจการและเรื่องอันเกี่ยวข้องกับบ้านฮอลันดาและชาวฮอลันดา
ในอยุธยา โดยมีข้อแม้ว่าจะต้องไม่กระทบกระทั่งกับคนพื้นเมือง ซึ่งถือเป็นคนของ
พระเจ้าแผ่นดินและมูลนายอื่นๆ ถึงแม้ว่าฮอลันดาจะได้ชื่อเป็นมหาอ�านาจในคริสต์
ศตวรรษที่ 17-18 แต่เมื่อมาอยู่ในอยุธยา ก็จ�าเป็นจะต้องรักษาสัมพันธภาพอันดีต่อ 
ผู ้ปกครองพื้นเมือง และถือเอาอ�านาจบารมีของผู้ปกครององค์นั้นๆ มาเป็น 
หลักประกันความอยู่รอดปลอดภัยให้กับพวกตน (ภาวรรณ เรืองศิลป์, 2553 : 16)

ทั้งนี้ชาวฮอลันดาที่เข้ามาอยู่ในอยุธยาต่างมองเห็นข้อบกพร่องของระบบ
กฎหมายไทยในขณะนั้น ที่พระมหากษัตริย์มีพระราชอ�านาจเปล่ียนแปลงแก้ไขได้
ในทุกสิ่งอย่าง ขณะที่ฮอลันดาปกครองในระบบแบบมีผู้แทนหรือคณะบุคคลที่ร่วม
กันพิจารณาเรื่องส�าคัญ ๆ ทางตัวบทกฎหมายและระเบียบกฎเกณฑ์ต่าง ๆ หัวหน้า
บ้านฮอลนัดาจึงต้องรูข้นบธรรมเนยีมและหลกัปฏบิตัต่ิาง ๆ  เพือ่ไม่ให้เกดิการกระทบ
กระทัง่หรอืสร้างความไม่พอใจให้กบัผูป้กครองพืน้เมอืง มกีารส่งมอบของขวญัเคร่ือง
บรรณาการให้เป็นประจ�า บริษัทฯ จะต้องเตรียมความพร้อมทั้งทางด้านบุคคลและ
สถานที่ ในกรณีที่พระมหากษัตริย์เสด็จพระราชด�าเนินผ่านชุมชนทางชลมารค โดย
บริษัทฯ จะต้องประดับบริเวณด้านหน้าของที่ท�าการ และเรือของบริษัทที่จอดเทียบ
ท่าอยู่หน้าที่ท�าการด้วยการประดับธงเฉลิมพระเกียรติ ยามบริษัทจะต้องกลับเข้าไป
ประจ�าภายในร้ัว หัวหน้าสถานีและผู้ช่วยจะต้องมารอรับเสด็จและก้มกราบถวาย
บงัคมตามอย่างไทยทีท่่าน�า้ ในเวลาขบวนเสดจ็ผ่านหน้าทีท่�าการบริษทั โดยห้ามมใิห้
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บทที่ 8

ผูใ้ดเงยหน้าขึน้มองขบวนเสดจ็หรอืพายเรอืผ่านเข้ามา ผูฝ่้าฝืนจะต้องโทษถงึประหาร
ชีวิต (VOC 1945, Memorie W. Blom, 22 Dec’ 1720, fos. 91-2 อ้างใน ภาวรรณ 
เรืองศิลป์, 2553 : 24)

นอกจากนี้งานของ ดร. ภาวรรณ เรืองศิลป์ ยังเสนอประเด็นว่าความสัมพันธ์
ระหว่างชุมชนบ้านฮอลันดากับชุมชนต่างชาติอื่น ๆ ที่ตั้งอยู ่ในอยุธยาด้วยกัน  
นอกจากความสมัพนัธ์ทางการค้าแล้ว ยงัมเีรือ่งความสมัพนัธ์ทางสงัคมวฒันธรรม ชาว
ฮอลันดาในอยุธยาถ้าไม่เป็นพวกไม่นับถือศาสนาใด ก็มักเป็นชาวคริสต์ ถึงแม้จะต่าง
ชาตภิาษาและต่างนกิาย ชาวฮอลนัดาท่ีนบัถือนกิายโปรเตสแตนท์ยงัขอให้บาทหลวง
โปรตุเกสที่เป็นนิกายโรมันคาทอลิกมาประกอบพิธีกรรมทางศาสนาให้แก่ชุมชนตน
อยู่เป็นประจ�า  สุสานของบริษัทที่ตั้งอยู่ในพื้นที่ชุมชน ก็ได้รับอนุญาตให้เป็นที่พ�านัก
สุดท้ายของชาวอังกฤษที่เสียชีวิตในอยุธยาในฐานะผู้ร่วมศาสนา ชาวฮอลันดาและ 
“ผู้คนจากศาสนาอ่ืน ๆ” ยังได้เข้าร่วมพิธีศพของชาวฝรั่งเศสที่โบสถ์เซนต์ยอแซฟ
และเมือ่มงีานมงคลสมรสทีบ้่านฮอลนัดา ผูค้นต่างชาติภาษาเหล่านีต่้างกเ็ข้าร่วมเมือ่
มีโอกาสอยู่เสมอ (ภาวรรณ เรืองศิลป์, 2553 : 19-20)

ขณะเดยีวกนัทางการอยธุยากอ็นญุาตให้ชาวต่างชาติสามารถประกอบพิธกีรรม
ทางศาสนาได้โดยไม่แทรกแซง และฮอลันดาเองก็มีภาพลักษณ์ว่าไม่ยุ่งเกี่ยวกับเรื่อง
ศาสนาของคนพื้นเมือง เข้ามาด้วยวัตถุประสงค์ทางการค้าเป็นหลัก มิได้มีเจตนา
เผยแผ่ศาสนา ก็เป็นส่วนหนึ่งที่ท�าให้ราชส�านักอยุธยา วางใจต่อฮอลันดาว่าจะไม่ยุ่ง
เกี่ยวกับเรื่องศาสนาของชาวพื้นเมือง (สัมภาษณ์ ดร.ธีรวัต ณ ป้อมเพชร, 28 ก.ค. 
2557) อย่างน้อยฮอลนัดากไ็ม่ถูกมองเป็นภัยคกุคามต่อสงัคมอยธุยาในเรือ่งนี ้ แต่อาจ
ถูกมองเป็นพวกท่ีเข้ามาแสวงหาประโยชน์จากการค้ามากกว่า อย่างไรก็ตามก็ถือได้
ว่าฮอลันดาส่วนใหญ่มาอยธุยากย็งัคงเป็นชาวครสิต์และปฏบิตัติวัเยีย่งชาวครสิต์อยูด่ี  
และนอกจากนีต้ามทีเ่ฮคได้บันทกึเอาไว้  ชาวฮอลนัดาในอยธุยาค่อนข้างมสีภาพชวีติ
ความเป็นอยู่ที่สุขสบาย เมื่อเทียบกับชาวฮอลันดาที่เมืองท่าอื่น ๆ ในถิ่นที่ผู้ปกครอง
พื้นเมืองมีอ�านาจเข้มแข็ง
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ความสัมพันธ์สยาม-ฮอลันดา ในช่วงหลังจากเสียกรุงศรีอยุธยา พ.ศ.2310/ 
ค.ศ.1767

ภายหลังจากที่ตกอยู่ในการปกครองของฝรั่งเศสระยะหนึ่ง เนเธอร์แลนด์ก็ได้
เอกราชในปี พ.ศ.2358/ค.ศ.1815 จึงได้กลับมาเปิดความสัมพันธ์กับสยามอีกคร้ัง  
หลังจากห่างหายไปในช่วงหลังเสียกรุงศรีอยุธยา พ.ศ.2310 โดยในปี พ.ศ.2403/ 
ค.ศ.1860 พระเจ้าวิลเลียมท่ี 3 แห่งเนเธอร์แลนด์ ได้แต่งต้ังมิสเตอร์โยน  
ฮอนเกอร์เชียค เป็นราชทูตน�าพระราชสาส์นและเครื่องราชบรรณาการมาขอท�าสนธิ
สัญญาทางการค้าและทางไมตรีกับสยามในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้า
อยู่หัว ได้มีการลงนามสนธิสัญญากันอย่างเป็นทางการท่ีกรุงเทพฯ ในปีเดียวกันนั้น 
(เสาวลักษณ์ กีชานนท์, 2548 : 9) นับเป็นการรื้อฟื้นความสัมพันธ์ได้ราบรื่นและ
ด�าเนินต่อเนื่องมานาน  

ถึงสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเสด็จประพาสสิงคโปร์ 
ชวา และปัตตาเวีย ที่เป็นเมืองในอาณานิคมของเนเธอร์แลนด์ ต่อมาใน พ.ศ.2440 
ทรงเสด็จประพาสยุโรปครั้งแรก เนเธอร์แลนด์เป็นประเทศหนึ่งที่ทรงเสด็จประพาส
ในครั้งนั้น ด้วยวัตถุประสงค์ที่เป็นที่ทราบกันดี คือ การศึกษาดูงานเพ่ือน�ามาปรับ
ใช้ในการปฏิรูปการปกครองเทศาภิบาล ทรงว่าจ้างชาวดัตช์เข้ามาท�างานในระบบ
ราชการสยาม โดยเฉพาะกรมคลอง (ต่อมาขยายข่ายงานความรับผิดชอบและพัฒนา
เป็น “กรมชลประทาน” ในรัชกาลที่ 7) ที่มีหน้าท่ีในการบริหารจัดการน�้า ได้นาย 
เฮอร์มัน ฟาน เดอ ไฮเด (Horman van der Heide) วิศวกรชาวดัตช์มาเป็นเจ้ากรม
คลองคนแรก พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงยกย่องวศิวกรคนนีว่้าเป็น 
“ราชาแห่งน�้า” (King of the Waters) (see Brummelhuis, 2005)   

หลังจากนั้นความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเนเธอร์แลนด์ ก็ด�าเนินมาอย่างสงบ
ราบรื่น เมื่อปี พ.ศ.2471 เนเธอร์แลนด์เป็นประเทศแรกที่เปิดสายการบินระหว่าง
ยโุรปกบัเอเชยีกไ็ด้ให้บนิมาลงทีด่อนเมอืง  ก่อนเดินทางต่อไปยงันครปัตตาเวยี ความ
สมัพันธ์ระหว่างไทยกบัเนเธอร์แลนด์ได้หยดุไป ในช่วงสงครามมหาเอเชยีบรูพา ญีปุ่น่
บุกโจมตีเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่ขณะนั้นนอกจากไทยแล้ว ประเทศอื่นต่างตกเป็น
อาณานิคมของชาติตะวันตก ญี่ปุ่นเสนอแผนการน�าไปสู่เอกราชชื่อ “เอเชียเพื่อชาว
เอเชีย” (Asia for Asia) ท�าแนวร่วมอย่างลับ ๆ กับขบวนการชาตินิยมในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ เปิดสงครามกับชาติตะวันตกที่เป็นเจ้าอาณานิคมในเอเชียตะวัน
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ออกเฉียงใต้ รวมทั้งเนเธอร์แลนด์ที่ปกครองอินโดนีเซียอยู่ในขณะนั้นด้วย เหตุการณ์
ระหว่างสงครามนั้น เมื่อญี่ปุ่นบุกฟิลิปปินส์ อินโดนีเซีย สิงคโปร์ มาเลเซีย แล้วมาขอ
ผ่านทางจากประเทศไทยเข้าไปพม่า จึงมีชาวตะวันตกจ�านวนมาก รวมทั้งชาวดัตช์
ด้วย จากดินแดนอาณานิคม ถูกกองทัพญี่ปุ่นเกณฑ์มาสร้างทางรถไฟสายมรณะที่ 
หนองปลาดุก จังหวัดกาญจนบุรี  

เมื่อพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช ได้เสด็จขึ้นครองราชย์เมื่อ
ปี พ.ศ.2489 แต่ยังทรงศึกษาต่ออยู่ ณ มหาวิทยาลัยโลซาน ประเทศสวิสเซอร์แลนด์ 
ภายหลังจากทรงส�าเร็จการศึกษาแล้วเสด็จนิวัติพระนครเป็นการถาวรเมื่อปี พ.ศ.
2493 พระราชกรณียกิจแรก ๆ ท่ีทรงท�าคือการเสด็จพระราชด�าเนินเยือนประเทศ
ต่างๆ เพื่อกระชับสัมพันธไมตรีให้แน่นแฟ้นยิ่งขึ้น พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
ภูมิพลอดุชยเดช และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติต์ พระบรมราชินีนาถ ได้เสด็จไปเยือน
ประเทศเนเธอร์แลนด์อย่างเป็นทางการ ในระหว่างวันที่ 14-27 ตุลาคม พ.ศ.2503 
และในขณะเดียวกันพระราชวงศ์ของเนเธอร์แลนด์ ก็ได้เสด็จมาเยือนประเทศไทย
หลายครัง้  ทัง้ในฐานะพระราชอาคนัตกุะและเป็นการเสด็จส่วนพระองค์ (เสาวลักษณ์ 
กีชานนท์, 2548 : 11)

จากข้อมลูของกระทรวงต่างประเทศ  เนเธอร์แลนด์จัดเป็นประเทศคูค้่าท่ีส�าคญั
เป็นอันดับที่ 13 ของประเทศไทย และเป็นล�าดับที่ 3 ของประเทศในกลุ่มสหภาพ
ยโุรป  รองจากเยอรมนแีละองักฤษ สนิค้าหลกัทีฝ่่ายไทยสัง่ซือ้จากเนเธอร์แลนด์ ได้แก่ 
อปุกรณ์อิเลก็ทรอนกิส์ และคอมพวิเตอร์  ซึง่มอีตัรา 2 ใน 3 ของมลูค่าการค้าระหว่าง
กนั นอกจากนีย้งัมสีนิค้าประเภทเคมภัีณฑ์ เครือ่งจกัรอตุสาหกรรม ธญัพชืและธญัพชื
ส�าเร็จรูป ผลิตภัณฑ์เวชกรรมและเภสัชกรรม เครื่องดื่ม สุรา เบียร์ (ไฮเนเก้น) สบู่  
ผงซักฟอก เครื่องส�าอาง เป็นต้น ส่วนสินค้าที่ไทยส่งไปขายให้กับเนเธอร์แลนด์ ได้แก่ 
สินค้าประเภทผลไม้กระป๋อง ผลิตภัณฑ์จากมันส�าปะหลัง เส้ือผ้า เนื้อไก่แปรรูป 
กระดาษ ผลิตภัณฑ์จากยางพารา เป็นต้น (เสาวลักษณ์ กีชานนท์, 2548 : 11)  

ส�าหรับความร่วมมือทางด้านการลงทุนเนเธอร์แลนด์เป็น 1 ใน 5 ประเทศ ใน
กลุม่ประเทศสหภาพยโุรปทีม่กีารลงทนุในประเทศไทยมากทีส่ดุ  โดยมบีรษิทัข้ามชาติ
ของเนเธอร์แลนด์เข้ามาลงทุนในประเทศไทยตั้งแต่ พ.ศ.2523 เป็นต้นมา ปัจจุบันมี
บรษิทัของเนเธอร์แลนด์เข้ามาลงทนุในประเทศไทยประมาณ 120 บริษทั  ซ่ึงมกีจิการ
ครอบคลุมการค้าส่งและปลีก การปิโตรเลียม การบริการด้านการขนส่งแบบหลาย
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ระบบบริการทางการค้า การเงินและการธนาคาร ธุรกิจการท่องเที่ยว เกษตรกรรม
และอุตสาหกรรมการผลิต เป็นต้น ส่วนความร่วมมือด้านอื่น ๆ ก็ได้แก่ ความร่วม
มือทางวัฒนธรรม ความร่วมมือทางวิชาการและการศึกษา อาทิเช่น การให้ทุนการ
ศึกษา การฝึกอบรม และความร่วมมือในการต่อต้านยาเสพติด เป็นต้น (เสาวลักษณ์ 
กีชานนท์, 2548 : 11)   

แต่แม้ความสัมพันธ์จะราบรื่นและด�าเนินมาด้วยดี ก็ไม่ได้มีการฟื้นฟูบ้าน
ฮอลันดาขึ้นใหม่ในช่วงเวลานั้น  ส่วนหนึ่งเพราะการไม่มีต�าแหน่งแห่งที่ในบริบท
ความเปลี่ยนแปลงของช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 19 จนถึงคริสต์ศตวรรษที่ 20 ฮอลันดา
ไม่ได้กลับเข้ามาตั้งสถานีการค้าขึ้นใหม่ เพราะวิถีการค้าของโลกในช่วงหลังเสีย 
กรุง พ.ศ.2310  แตกต่างไปจากในคริสต์ศตวรรษที่ 17-18 เป็นอันมาก การด�าเนิน
ธรุกิจการค้ามคีวามหลากหลายมากขึน้  ไม่ใช่การค้าหนงัสตัว์ ของป่า เครือ่งเทศ และ 
อื่น ๆ อีกต่อไป มีหลายบริษัทด�าเนินการครอบคลุมทั้งธุรกิจด้านการผลิต การขนส่ง 
การบริการ การท่องเที่ยว และอื่น ๆ (ดังที่กล่าวไว้ข้างต้น) 

บ้านฮอลันดาจึงถูกปล่อยทิ้งร้าง ชุมชนบ้านของชาวตะวันตกในกรุงเก่า
พระนครศรีอยุธยา ที่ได้รับการฟื้นฟูในช่วงเวลาดังกล่าว  มีเพียงโบสถ์เซนต์ยอแซฟ 
ของฝรัง่เศสทีบ้่านญวน รมิฝ่ังแม่น�า้เจ้าพระยา ใกล้วดัพทุไธศวรรย์  เพราะสงัฆราชปาล
เลอกัวซ์ได้เดินทางมาเยือนและให้ด�าเนินการบูรณะขึ้นใหม่ในสมัยรัชกาลพระบาท
สมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว (แต่ความที่สังฆราชปาลเลอกัวซ์ มีความสนิทสนมเป็น
พระสหายกับรัชกาลที ่4 ตัง้แต่เมือ่ครัง้ยงัผนวชเป็นพระวชริญาณภกิข ุจงึท�าให้หลาย
คนเข้าใจไขว้เขวว่าท่านเดินทางมาบูรณะโบสถ์นี้ในสมัยรัชกาลที่ 4) เพื่อเป็นอนุสรณ์
ของชาวคริสต์ในประเทศสยาม      



	 บทที่	8	“บ้านฮอลันดา”	จากสังคมเมืองท่าอยุธยา	สู่	ศูนย์ข้อมูลประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ไทย-เนเธอร์แลนด์	
 Baan Hollanda : From the Ayutthaya Port Polity Society to the Information Center of History of Netherlands and Thailand Relationships 187187

บทที่ 8

สมเด็จพระราชินีนาถเบียทริกซ ์กับเจ ้าชายวิลเลียม อเล็กซานเดอร ์  
มกุฎราชกุมารแห่งเนเธอร์แลนด์ เสด็จเยี่ยมชมสถานที่ที่เคยเป็นที่ตั้งของสถาน ี
การค้าบ้านฮอลันดา เนื่องในโอกาสฉลองครบรอบ 400 ปีความสัมพันธ์ไทย-
เนเธอร์แลนด์ เมื่อปี พ.ศ.2547 โดยมีสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ นายอเนก  
สีหามาตย์ อธิบดีกรมศิลปากร และ ดร.ธีรวัต ณ ป้อมเพชร ตามเสด็จในการเยี่ยมชม
ครั้งนั้น  ภายหลังเมื่อวันที่ 30 เมษายน 2556 สมเด็จพระราชินีนาถเบียทริกซ์ทรง
สละราชสมบัติให้เจ้าชายวิลเลียมขึ้นครองราชย์แทนจนถึงปัจจุบัน   

บ้านฮอลันดากับการฉลองครบ 400  ปี ความสัมพันธ์ไทย-เนเธอร์แลนด์ 
ในปี พ.ศ.2547 รัฐบาลไทยกับรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ได้จัดงานเฉลอมฉลอง

ครบรอบ 400 ปีความสัมพันธ์ไทย-เนเธอร์แลนด์  โดยถือก�าหนดปี พ.ศ.2147/ค.ศ.
1604 ในรัชกาลสมเด็จพระนเรศวร ซึ่งเป็นปีที่ VOC ได้ส่ง นายแลมเบิร์ต จาคอบส์  
เฮอิน (Lambert Jacobsz Heijn) และนายคอร์เนลีส สเปคซ์ (Cornelis Specx)  
มากรุงศรีอยุธยา  เป็นปีแรกเริ่มความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเนเธอร์แลนด์  

โดยในระหว่างการเฉลิมฉลองสมเด็จพระราชินีนาถเบียทริกซ์ และเจ้าชาย 
วิลเลียม มกุฎราชกุมารแห่งเนเธอร์แลนด์ ได้เสด็จมาเยี่ยมชมสถานที่ที่เคยเป็นที่ตั้ง
สถานีการค้าของฮอลันดา หรือ VOC ณ บ้านฮอลันดา จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 
เมื่อวันที่ 20 มกราคม พ.ศ.2547 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
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พร้อมด้วย ดร.ธรีวตั ณ ป้อมเพชร นกัวชิาการผูเ้ชีย่วชาญประวติัศาสตร์ของฮอลันดา
ในประเทศไทย และนายอเนก สีหามาตย์ อธิบดีกรมศิลปากร ได้ตามเสด็จในการ
เยี่ยมชมครั้งดังกล่าว  

บ้านฮอลันดา มีทางเข้าได้สองทาง ทางเรือในแม่น�้าเจ้าพระยาและทางบกริม
ถนนสายอยธุยา-บางปะอนิ ขวามอืเลยจากทางวดัพนญัเชงิ ลงไปทางบางปะอนิ  ก่อน
ถึงหมู่บ้านญี่ปุ่น วัดช่างทอง และถนนเลี่ยงเมืองสายอยุธยา-สุพรรณบุรี  ก่อนการขุด
แต่งสถานทีโ่ดยกรมศลิปากร  สถานทีน่ีเ้ป็นอูซ่่อมเรือคาน เรือศรีเจริญ  ท�าให้โบราณ
สถานถูกรื้อท�าลายไปหลายส่วน แต่สถานที่แห่งนี้ได้ท�าการขึ้นทะเบียนเป็นโบราณ
สถานเป็นเวลานานก่อนหน้านัน้แล้ว ตัง้แต่วนัที ่27 กมุภาพันธ์ พ.ศ.2481 (ค.ศ.1938)  

การสร้างศูนย์ข้อมูลประวัติศาสตร์บ้านฮอลันดา 
ในปี พ.ศ.2554 ปีเดยีวกบัทีจ่ดทะเบยีนก่อตัง้มลูนธิบ้ิานฮอลันดาข้ึนมานัน้  กไ็ด้

ด�าเนินการสร้างอาคารสองชั้นขึ้นมาบนเนื้อที่ที่เป็นดินงอกริมตลิ่งแม่น�้าเจ้าพระยา  
ออกแบบลกัษณะอาคารโดย ดร.วส ุโปษยะนนัทน์ สถาปนกิจากส�านกัสถาปัตยกรรม 
กรมศิลปากร โดยได้ศึกษาเอกสารหลักฐานต่าง ๆ เกี่ยวกับอาคารสถานีการค้าของ
ดัตช์ รวมทั้งแบบแปลนต่าง ๆ ของบรรดาตึกอาคารในยุโรปเพื่อรักษาประวัติศาสตร์
กลมกลืนกับโบราณสถานที่เป็นสถานีการค้า 

โดยในช่วงแรกเริม่การออกแบบอาคารน้ีอยูน่ัน้ เดมิทางสถานทตูและผูเ้กีย่วข้อง
มีแผนงานคร่าว ๆ  ว่าจะท�าเป็นร้านอาหาร ทีม่บีรรยายกาศทวิทศัน์ เมือ่นัง่รับประทาน
อาหารอยู่ชั้นบน ทางทิศตะวันออกจะเห็นภาพโบราณสถานของสถานีการค้าเก่าแก่
ของ VOC ทางทศิเหนอืจะเป็นภาพววิคานเรอื  และทางทศิตะวนัตกจะเป็นบรรยากาศ
ร่มรื่นของแม่น�้าเจ้าพระยา (สัมภาษณ์ ดร.วสุ โปษยะนันทน์, 30 ก.ค. 2557)

แต่ภายหลงั ดร.ภาวรรณ เรอืงศลิป์ ดร.ธรีวตั ณ ป้อมเพชร คณุหทยัรตัน์ มณเฑยีร  
และท่านอ่ืน ๆ   ต่างเหน็พ้องกนัว่าควรจะจดัท�าเป็นศนูย์ข้อมลูประวตัศิาสตร์จะดกีว่า
ร้านอาหาร ในแง่ของการเป็นแหล่งความรู้ให้กับท้องถิ่น  โดยมูลนิธิบ้านฮอลันดากับ
กรมศิลปากรแบ่งขอบเขตความรบัผดิชอบให้ตกึและศนูย์ข้อมลูประวตัศิาสตร์ทีส่ร้าง
ใหม่อยู่ในความดูแลและจัดการบริหารโดยมูลนิธิบ้านฮอลันดา  

ส่วนกรมศิลปากรจะดูแลโบราณสถานด้านล่าง ทิศตะวันออกติดอาคารศูนย์
ข้อมูลประวัติศาสตร์ จัดส่งเจ้าหน้าท่ี 1 คนมาประจ�า มีหน้าที่ช่วยดูแลรักษาความ



	 บทที่	8	“บ้านฮอลันดา”	จากสังคมเมืองท่าอยุธยา	สู่	ศูนย์ข้อมูลประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ไทย-เนเธอร์แลนด์	
 Baan Hollanda : From the Ayutthaya Port Polity Society to the Information Center of History of Netherlands and Thailand Relationships 189189

บทที่ 8

ปลอดภัยและอ�านวยความสะดวก กรมศิลปากรยังได้เป็นผู้จ่ายค่าไฟฟ้าให้อีกด้วย  
มลูนธิบ้ิานฮอลนัดาได้เปิดรบัสมคัรผูจ้ดัการทัว่ไป 1 คน และแม่บ้านอกี 1 คน  ส�าหรับ
ท�าหน้าที่ดูแลประจ�า     

เมื่อแรกด�าเนินโครงการน้ัน ปรากฏว่าเงินทุนที่ได้รับมานั้นไม่เพียงพอ เฉพาะ
อาคารที่สร้างนั้นก็ใช้เงินหมดไปถึง 8 ล้านบาท จึงมีการระดมเงินทุนสนับสนุนจาก
หน่วยงานและกลุ่มนักธุรกิจชาวดัตช์ที่มีกิจการอยู่ในประเทศไทย โดยคุณหทัยรัตน์  
มณเฑียร เป็นตัวแทนในการติดต่อประสานงานขอความอนุเคราะห์ตรงนี้ ก็ได้รับเงิน
ทนุบรจิาคสมทบเพิม่เตมิจนสามารถด�าเนนิโครงการได้ต่อไป จนเปิดให้เยีย่มชมอย่าง
เป็นทางการในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2555  

ตึกศูนย์ข้อมูลประวัติศาสตร์เป็นอาคาร 2 ชั้น ชั้นล่างเป็นร้านกาแฟและมุมจัด
แสดงนิทรรศการเรือ่งการจดัการน�้า ซึง่เป็นเรือ่งราวเพือ่ตอบสนองความกระหายใคร่
รู้ของสังคมท้องถิน่ ทีม่ีต่อเรือ่งวธิกีารจัดการน�้า ภายหลงัจากทีเ่คยเผชญิวกิฤติการณ์
น�้าท่วมใหญ่ในไทยเมื่อปี พ.ศ.2554 โดยจังหวัดพระนครศรีอยุธยา นับเป็นจังหวัด
หนึง่ทีไ่ด้รบัผลกระทบอย่างมากจากเหตกุารณ์น�า้ท่วมใหญ่ครัง้ดงักล่าว ทัง้นีป้ระเทศ
เนเธอร์แลนด์ตัง้อยูบ่นแผ่นดนิทีต่�า่กว่าระดบัน�า้ทะเล การจดัการน�า้ทีม่ปีระสทิธภิาพ
จึงเป็นเรื่องส�าคัญส�าหรับชาวดัตช์  

ส่วนชัน้สองของตกึ เป็นพืน้ท่ีหลกัของศนูย์ข้อมลูประวติัศาสตร์ น�าเสนอเนือ้หา
ทางประวตัศิาสตร์เกีย่วกบับทบาทชาวฮอลนัดาในสยามต้ังแต่สมยัอยธุยา ความเป็น
มาของชาวดตัช์ บรษิทั VOC ในโลกการค้าของครสิต์ศตวรรษที ่17 การแสดงรายงาน
ผลการขดุค้นและขดุแต่งทางโบราณคด ีมมุถ่ายทอดความสัมพันธ์ไทย-เนเธอร์แลนด์  
โดยแบ่งประเด็นหลักในการน�าเสนอออกเป็น 5 หัวข้อ คือ 1. แนะน�าสถานที่ส�าคัญ 
2. แนะน�าตัวละครที่มีบทบาท 3. เรื่องกรุงศรีอยุธยา 4. เรื่องของคนดัตช์และการค้า  
5. วิถีชีวิตความเป็นอยู่ในอยุธยา เป็นต้น (สัมภาษณ์ ดร.ภาวรรณ เรืองศิลป์, 24 ก.ค. 
2557 ; สัมภาษณ์คุณหทัยรัตน์ มณเฑียร, 24 ก.ค. 2557) 

สรุปและข้อเสนอแนะ 
เนื่องจากบ้านฮอลันดาเป็นสถานที่ส�าคัญท่ียืนยันถึงการเข้ามา การอยู่อาศัย 

และการด�าเนินวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชาวฮอลันดาในดินแดนประเทศไทยในอดีต  
เป็นระยะเวลากว่า 131 ปี ในสมยักรงุศรอียธุยา (จากปี พ.ศ.2177-2308/ค.ศ.1634-
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1765)  และความสัมพันธ์ระหว่างสยามกับฮอลันดาก็ด�าเนินเรื่อยมาด้วยดี  ถึงแม้ว่า
ฮอลันดาจะไม่ได้กลับมาเปิดสถานีการค้าขึ้นในสยามอีก แต่การค้าของฮอลันดาก็ยัง
คงด�าเนินมาจนผ่านยุคเปลี่ยนแปลงช่วงส�าคัญต่าง ๆ เช่น การปฏิวัติอุตสาหกรรม
และลัทธิอาณานิคมในคริสต์ศตวรรษที่ 19 ช่วงหลังสงครามมหาเอเชียบูรพาตลอด
จนความร่วมมือทางวัฒนธรรมและการศึกษา  

การฉลองครบรอบ 400 ปีความสัมพันธ์ไทย-เนเธอร์แลนด์นับเริ่มต้นที่ปี พ.ศ.
2147/ค.ศ.1604 ถึงปี พ.ศ.2547/ค.ศ.2004  โดยในปี พ.ศ.2547/ค.ศ.2004 สมเด็จ
พระราชนินีาถเบยีทรกิซ์กบัเจ้าชายวลิเลยีม มกฎุราชกมุารแห่งเนเธอร์แลนด์  ได้เสดจ็
เยือนประเทศไทยและได้เดินทางมายังโบราณสถานบ้านฮอลันดา ต.คลองสวนพลู 
อ.พระนครศรีอยุธยา จ.พระนครศรีอยุธยา การส่งเสริมความสัมพันธ์อันดีระหว่าง
ประเทศยังเป็นสิ่งส�าคัญส�าหรับการเข้าสู่ประชาคมอาเซียนอีกด้วย เพราะอาเซียน
มิใช่แต่รูปแบบการสร้างสรรค์ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเพื่อนบ้านที่อยู่ใกล้ชิดติด
กันในภูมิภาคเดียวกันเท่านั้น หากยังหมายถึงการสร้างสรรค์ลักษณะความสัมพันธ์
อันดีที่มีต่อนานาชาตินั้นด้วย  

จากข้อมลูทางประวตัศิาสตร์ทีไ่ด้จากการค้นคว้าวจิยั จะพบว่าฮอลนัดาเป็นชาติ
ตะวนัตกทีเ่ข้ามามบีทบาทเชือ่มโยงทัง้ทางการค้าและสงัคมวฒันธรรม ระหว่างอยธุยา
กบับ้านเมืองต่าง ๆ  ในย่านเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ด้วยกนั อาทเิช่น ปัตตาเวยี มะละกา 
บันทัม ปัตตานี เวียงจัน ละแวก ตังเกี๋ย เป็นต้น นอกจากนี้ยังเชื่อมโยงระหว่างอยุธยา
กับภูมิภาคอื่น เช่น ญี่ปุ่น เป็นต้น  แม้ว่าการได้สิทธิผูกขาดการค้ากับญี่ปุ่นภายหลัง
ญี่ปุ่นประกาศใช้นโยบายปิดประเทศ จะเป็นสาเหตุส�าคัญที่ท�าให้อยุธยาขัดแย้งกับ
ฮอลันดา  เมื่อราชส�านักสมเด็จพระนารายณ์ได้ให้ชาวจีนเดินเรือค้าขายให้ระหว่าง
อยุธยากบัญีปุ่น่  การค้าระหว่างอยธุยากบัญีปุ่น่จงึยงัคงด�าเนนิอยูต่อ่ไปภายหลงัจาก
ญี่ปุ่นประกาศนโยบายปิดประเทศ  

ช่วงเวลาที่ฮอลันดาในอยุธยารุ่งเรืองมากที่สุด ได้แก่ ในรัชสมัยสมเด็จพระเจ้า
ปราสาททอง จากความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างราชส�านักกับบริษัท VOC เมื่อ VOC ได้
ช่วยเหลืออยุธยาท�าสงครามกับปัตตานีและกัมพูชา แม้ว่าเรือรบฮอลันดาจะมา
ช่วยได้ล่าช้ากว่าก�าหนด แต่สมเด็จพระเจ้าปราสาททองก็ทรงพอพระทัย การมีชาว 
ต่างชาติมาช่วยท�าสงครามย่อมหมายถึงบุญญาธิการของพระองค์ในฐานะพระมหา
กษัตริย์กรุงศรีอยุธยา ที่ขึ้นครองราชย์ด้วยวิธีปราบดาภิเษกด้วย ฮอลันดาจึงได้รับ
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พระราชทานที่ดินริมฝั่งแม่น�้าเจ้าพระยา ส�าหรับเป็นที่ตั้งของสถานีการค้าในบริเวณ
เขตพื้นที่โบราณสถานบ้านฮอลันดาในปัจจุบัน  

เร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างอยุธยากับฮอลันดา นับเป็นหัวข้อเรื่องส�าคัญหนึ่ง
ส�าหรบัประวตัศิาสตร์ไทยสมยัอยธุยา เรือ่งราวของชาวฮอลันดาในอยธุยา นบัว่าช่วย
ต่อยอดองค์ความรู้ทางประวัติศาสตร์ให้กับการศึกษาวิจัยว่าด้วย “อยุธยาศึกษา” 
เอกสารบันทึกของชาวฮอลันดาตลอดจนเอกสารของชาติอื่นแต่เกี่ยวข้องกับ VOC 
ในอยธุยา นบัว่ามคีณูุปการท่ีท�าให้เราได้ทราบถึงวถิชีวีติความเป็นอยู ่สภาพของเมอืง
พระนครศรีอยุธยา การเมืองการปกครองของราชอาณาจักรสยาม และเรื่องอื่น ๆ  
อกีมากมาย ควบคูก่บัการตรวจสอบข้อมลูหลกัฐานทีไ่ด้จากบนัทกึของชาตอิืน่ทีเ่ข้ามา
อยธุยาเช่นกนั ไม่ว่าจะเป็นโปรตเุกส องักฤษ ฝรัง่เศส สเปน เปอร์เซยี จนี ญีปุ่น่ เป็นต้น  

ประวตัศิาสตร์ย่อมมหีลากหลายแง่มมุ  อยูท่ีเ่ราจะให้ความส�าคญักบัแง่มมุไหน 
ในช่วงเวลาใด  การรับรู้หลากหลายแง่มุมย่อมเป็นประโยชน์แก่ชีวิต  มากกว่ารับรู้แต่
เพยีงแง่มุมใดแง่มมุหนึง่ จากลกัษณะความเป็นมาทางประวตัศิาสตร์และความส�าคญั
ในบรบิทของเมอืงพระนครศรอียธุยาและสงัคมไทยในปัจจุบนั  จึงสามารถกล่าวสรุป
รวบย่อได้ว่า  บ้านฮอลนัดามคีวามส�าคญัดงักล่าวมาข้างต้นนีไ้ด้  กเ็พราะด้วยความที่
มลีกัษณะเป็น “มรดกทางวฒันธรรมของความสมัพนัธ์ระหว่างไทยกบัเนเธอร์แลนด์” 
เนือ่งจากเนเธอร์แลนด์นับเป็นดนิแดนของชนชาตทิีม่กีารตดิต่อสมัพนัธ์กบัสยาม/ไทย
มาอย่างยาวนานชาติหนึ่งนั่นเอง
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